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��TE� TASARIM DÜ�ÜNCES�

�MECE / S�STEM TASARIMI

01

�mece usulü yüzy�llard�r kullan�lan, köydeki sorunlar� çözmek için 
her evdeki i� gücünün kullan�ld���, yaz�l� kurallar� olmadan i�leyen 
bir sistemdir. Bu projedeki amaç, köyün kendi de�eri olan imece 
ruhuna sad�k kalarak, köyün spesifik sorunlar�n�n saptanarak 
çözüm bulundu�u bir sistem tasarlamak. Sistem sadece köy içinde 
de�il, �ehirdeki imkanlar ve i�gücü de i�in i�ine kat�larak 
tasarlanmal� ve kars�l�kl� kazanç ili�kisi kurulmal�d�r.

Evren Akman

Ceyda Demir

Yi�it Uluta�



PARTICIPATORY DESIGN THINKING

�MECE / SYSTEM DESIGN

�mece  is a system used for hundreds of years to solve the problems 
by reaching the working capacity in every single house in the 
village, and works without any legal rules and regulations. The 
aim on that project is to design a system spotting and solving the 
problems with respond to the spirit of  “imece” which is the value of 
the village itself.The  system should be designed considering not 
only the village context but also it might be fed by the 
opportunities and work capacity in the urban and might be a win-
win solution.
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Mai n Pa g e Cont a i ns ;

we b  ;   kitchen gree n
  ecologic worl d
  m usic   

my kitchen ;m local energy control ro l
  garbage can  an   
  greenhouse e 

disposal ;  w ater usag e
  energy usage   

cooking ;cooking ;  cooking advice ss
  w riting recipe s  
  diet list s     
  shopping list -best before       
  weigthh 

settings ;se  device setting sgs
  l ogou t

milk
1/ 2l t
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1/ 2lt

gene l ozellikle rggene l ozellikle r

 �����Ž���

•����
������
�������
����������
�
����������������������������
�����
���
���
�������������‹�
�������������
�����������
���������
����
����
���
�����
�������������������������
���

ˆ���
������Ž���

ˆ���
�������������������������������������
����������
��
�
����������
�
�����
���������
���������
��������������	������
��•�����������������
	��������
�������
�������•����������
�•�������•����������������
��•����

€���������


‹������
•������������
�������������������
���������
•���������������•������
�����������������
�
�
�����•�����������
���������

•����
•����������
�������������
�����
��
����������
��������������

��������Ž���
�
Ž���
������
�������������
������„ ������…����������
��
�
������
�����
�������
������
��
���
�����
��
��������
������

���

��

���
���

���
�



e

ilk

l

Yasam Radyo

Acik Rad yo

Radyo Alaturka

Joy Turk

Last Fm

Rock Fm

lerler

today 120lt120lt
   12tl
y.day    120

   12

0lt

 12t

12
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Günlük Su Takibi

Günlük Su Takibi
Hassas Ayar

 



kitchen
greencard

cook  for  a better  life.

NICE UYSAL

0806 944 723 722 28 
 valid      09/19

 thru

cabages

Çöp Kontrolü

 

Mutfak Terazisi

 

Greencard
Bu kartla yapacaginiz gida al��verisleriniz otomatik
olarak evinizdeki Kitchen Green’inizin veritabanina 
eklenecektir. Ayni zamanda aldiginiz gidanin son 
kullanma tarihi, miktari ve markasi gibi bilgilere de 
ula�abilirsiniz.  
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Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit,  

sed diam nonummy nibh euismod tincidunt utlaoreet  

dolore magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim  

ad minim veniam, quis nostrud exerci tation ucorpe r

 suscpit lobortis nisl ut aliquipex ea commodo consequat .

 re dolor in hendrerit in vulputate velit esse molstie  

consequat, vel illum dolor e

  

 erat volutpat. Ut wisi enim d minim veniam, quis

 nostrud ex erci tation ucorper suscpit lobortis nisl ut ali q

ipex ea commodo consequat. re dolor in hendrerit in  

vulputate velit esse molstie consequat, vel illum dolore p

x ea commodo consequat. re dolor in hendrerit in  

vulputate velit esse molstie consequat ,

 vel illum dolor e

shopping
list

2 bottles milk
chocolate

cabages
milk 

cucumbers
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Age  36

Sex

Weigth

Heigth

  

 erat volutpat. Ut wisi enim d minim veniam, qui s

 nostrud e xerci tation u c

orper suscpit lobortis nisl ut ali q

ipex ea commodo consequat. re dolor in hendrerit in
 

vulputate velit esse mo l

stie consequat, vel illum dolore p

x ea commodo consequat. re dolor i

n hendrerit in  

vulputate velit e

  

 erat volutpat. Ut wisi enim d minim veniam, qui s

 nostrud e xerci tation u c

orper suscpit lobortis nisl ut ali q

ipex ea commodo consequat. re dolor in hendrerit in
 

vulputate velit esse mo l

stie consequat, vel  illum dolore p

x ea commodo consequat. re dolor i

n hendrerit in  

vulputate velit esse molstie consequat ,

 vel illum dolor e

  

 weigth;  erat volutpat .  body en dex ;
fat:  nostru d

exerci tation uc
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while she is taking bath, she sits to a stool.

she carries washed clothes with a bucket.

she has no shelf etc. for storaging in bath.

Persona 1



yürümekte zorluk çekiyor.

banyo suyunu bahçede �s�t�p evin içindeki 
ta��yor ve banyo yap�yor.

banyoda depolama için kulland��� hiç bir 
nesne yok.sabun ve lif taburenin üstünde duruyor. 

Persona 2



she hardly walks.

she heats the water in garden,then carries inside 
the house and takes bath.

she has no shelf etc. for storaging in bath
soap and scrub are on stool.

Persona 2



evinde banyo olarak adland�r�lacak bir alan yok. 
y�kanma i�ini yaz-k�� bahçede yap�yor.

banyoda kullanaca�� her nesne duvarlarda as�l�.

Persona 3



she has no bathroom inside the house, so
she takes bath in the garden.

she hangs all her needs to the wall.

soap and scrub are in a bowl on the floor.

Persona 3



yah�ibey’deki evlerini sadece yazlar� kullan�yorlar.

y�kanm�� k�yafetleri ve banyo için kulland�klar� 
suyu kova ile ta��yorlar. 

banyo yaparken tabureye oturmay� tercih ediyorlar.

Persona 4



they use the house only in summers.

they use buckets for carrying clean clothes 
and water.

they hang scrub on the wall. they use stool while 
they are taking bath.

Persona 4



ilk fikirler



first ideas



fikir geli�tirme



improvement of the idea







ORTAK NOKTA

04

Tüm yah�ibey halk�n�n bir arada e�lenebilecekleri kendilerini 
mutlu hissedebilecekleri, ve onlar� kendileri için vakit ay�rmaya 
te�vik edecek bir mekan ve sistem tasar�m� ortak nokta.  

Gaye Poçan

��TE� TASARIM DÜ�ÜNCES�
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05
Huriser Ezgi Ece

Hazal Gümü�

KATLANAB�L�R MASA S�STEM�

2 haftal�k çal��man�n amac� Yah�ibey’deki mutfak kültürünü ara�t�rmak ve 
Yah�ibey sakinlerinin de sürece kat�l�m�yla mutfa�a yeni bir bak�� aç�s� 
getirmekti. �lk etapta yap�lan ara�t�rma ve analiz mutfak kullan�m� ve 
yeme al��kanl�klar�n� gözlemleme f�rsat� verdi. Köyde yemek yeme, 
yiyecek haz�rlama, sohbet etme ve dinlenme genelde yerde oturarak 
yap�lmaktad�r. Genelde kullan�lan 2 tip yer masas� olmakla beraber 
bunlar�n kullan�m amac�na göre bacaklar� da de�i�ebilmektedir. Projenin 
amac� bu 2 tip yer sofras�n� birle�tirip, onlara yeni bir görünüm ve 
kullan�m sa�lamakt�r.

��TE� TASARIM DÜ�ÜNCES�
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At this point the idea of personification was kept in the foreground. 
A note on the kitchen system developed at other points, a View of the 
kitchen was orientation and awareness. As a result of all these 
implications for the external environment, “Hayat” kitchen project was 
developed. “Life” project, with funding from the state for creating a 
new village that some services were previously thought to have been 
presented to the user.

PARTICIPATORY DESIGN THINKING



A�LEDEK� K��� SAYISI

��

ISINMA TÜRÜ

�KL�M

YA� ORTALAMASI  

TÜKET�M 
ALI�KANLIKLARI

SU DURUMU

YEMEK YEME 
ALI�KANLIKLARI

ODUN 

KI�       KAR GÖRÜLMEZ    ILIK HAVA   YA�MURLU

YAZ     SICAK   ARASIRA ES�NT�L�   YA�MURLU

YETERL� SU YOK

SEBZE   SÜT ÜRÜNLER�  KURUTMALIKLAR

KAHVALTI  PEYN�R ZEYT�N BAL TEREYA�I YUMURTA

O�LE YEME�� TEK ÇE��T YEMEK

AK�AM YEME�� TEK ÇE��T YEMEK

80-90



NUMBER OF PEOPLE IN FAMILY

KIND OF WARMING UP

CLIMATE

AVERAGE AGE

AGE OVERAGE CONSUMING

SITUATION OF WATER

EATING HABITS

4-5

WOOD

WINTER MILD AND RAINY

SUMMER WARM AND DRY

80 - 90

VEGETABLE DRIED GOODS

NOT ENOUGH

BREAKFAST      CHEESE              OLIVE
ONE KIND OF MEALLUNCH

DINNER ONE KIND OF MEAL



Köy halk� genel olarak bahçelerinde 
yer alan mutfak yap�s�n� kullan�yorlar.

�nceledi�imiz evlerden bir tanesinden 
örnekler görülmektedir.Ayn� evde 3 
farkl� birbirinden ba��ms�z d�� mutfak 
yap�s� gözlemlenmi�tir.

In general, in the gardens of village.
We observed the outside kitchen has 
three examples different from each 
other  of the same house.

KÖYDEK� BAHÇE MUTFAKLARINDAN ÖRNEKLER / EXAMPLES OF The VILLAGE KITCHEN IN GARDEN
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AVANTAJLAR

Pi�irme süresinin daha k�sa olmas�
Yak�t�n daha uzun süre dayanmas

DEZAVANTAJLAR

Küllerin temizlenme problemi
Sistemin yere yak�n olmas�

Ash storage
System is low on the ground

DISADVANTAGES

The wood lasts longer

Short cooking period

ADVANTAGES



Köy kad�nlar� yazdan k��a haz�rl�k evresine oldukça önem verir.Tarhana, 
kurutma, eri�te yap�m� k��a yap�lan haz�rl�klar aras�nda yer al�yor.Bu i�lem için 
Güne�’e, kurutma alan�na, yo�urma ve depolama alanlar�na ihtiyaç duyarlar.

For village people, it is very important stage to preparing for winter.
They mae Tarhana, noodles and dehydration of vegetables.
They need areas for drying and storage.
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SAB�T  S�STEM 
BAHÇEL�K, EKMEK FIRINI 
veTEZGAHTAN OLU�UR

MODÜLER PARÇALARI EKLENM�� 
YAZLIK S�STEM SAB�T  S�STEME 
EKLENEREK GEN�� ALAN 
YARATIR

MODÜLER PARÇALAR
KAPALI ALAN YARATACAK 
�EK�LDE SAB�T  S�STEME 
SAB�TLEND��� ZAMAN
KORUNAKLI B�R ALAN YARATIR

MODÜLER PARÇALAR 
SAB�T  S�STEME EKLEND���
ZAMAN MEVS�M GEÇ��LER�NDE
KULLANICISINA KOLAYLIK 
SA�LAR.

MODÜLER PARÇALAR 
SAB�T  S�STEME EKLEND���
ZAMAN MEVS�M GEÇ��LER�NDE 
KULLANICISINA KULLANIM 
KOLAYLI�I SA�LAR 

MODÜLER PARÇALAR
ALTERNAT�F �EK�LLERDE 
SAB�T  S�STEME 
SAB�TLENEB�L�R. KI� MEVS�M� 
�Ç�N KORUNAKLI B�R ALAN 
YARATIR

MODÜLER PARÇALARI 
EKLENM�� YAZLIK S�STEM 
SAB�T  S�STEME ALTERNAT�F 
B�Ç�MLERDE EKLENEREK  
KULLANICISINA FARKLI 
KULLANIM ALANLARI YARATIR

TEK B�R MODÜL �K� AYRI 
MODÜL HAL�NE GELEREK 
B�RB�R�NE EKLEND��� ZAMAN  
KI� HAZIRLI�I �Ç�N ALAN 
YARATIR

GELENEKSEL  MUTFAK  YAPISINDA  MODÜLER S�STEMLER �LE  YAKALANAN  ALTERNAT�F 

SAB�T 
S�STEM

MODÜLER
PARÇALARI
EKLENM��
AÇIK S�STEM

MODÜLER
PARÇALARI 
EKLENM��
KORUNAKLI 
S�STEM

MODÜLER 
PARÇALARI 
EKLENMI� 
MODÜLAR 
S�STEM
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BU ÜÇ MODÜL S�STEMDEK� HAREKETS�Z MODÜLLERD�R.
THESE THREE MODULS ARE FIX MODULES.

MODÜLLER / MODULES

1.BACALIK
2.ARA MODÜL(DEPOLAMA,TEZGAH)
3.EKMEK FIRINI

1-SMOKE EXHAUST (BACALIK) SYSTEM
2-TRANSITION MODULE
3-BAKING HOUSE



HAREKETL� MODÜLLER  / MOBILE MODULES

EKMEK FIRINININ 
ARKADAN GÖRÜNÜ�Ü.
KÜLLER�N BO�ALTILMA

DETAYI THE REAR VIEW 
OF THE BREAD OVEN.
REMOVAL OF ASH

BORU DETAYI.
DEPOLAMA ÜN�TES�NDE 
B�R�KEN SUYUN BO�ALTIM
ÜN�TES�. 

PIPING DETAILS.
ACCUMULATION OF WATER
DISCHARGE UNIT

SU DEPOLAMA 
ALANI

WATER 
STORAGE

EKMEK FIRINININ 
ÖNDEN GÖRÜNÜ�Ü 

FRONT VIEW OF
THE BAKERY

HAREKETL� 
LAVABO
MODÜLÜ.
K�RL� SU VE 
TEM�Z SUYU 
AYIRMA ��LEM�.

MOVING SINK 
MODULE.
DIRTY WATER
AND BASIC 
WATER
ALLOCATION



KI�A HAZIRLIK EVRES�

MODÜL �K� PARÇADAN OLU�UR. 
ÜSTTEK� PARÇA ÇIKARILARAK
DI�ER�NIN YANINA KONUR.

KÖY HALKI KI� �Ç�N YAZIN 1 AY SÜREN B�R HAZIRLIK YAPAR. 
BU MODÜL,KI�IN DEPOLAMA B�R�M�, YAZIN �SE KI�A HAZIRLIK IÇ�N MASA HAL�NE
GELEB�L�R. GR�D S�STEMDEN OLU�AN PARÇA KURUTMALIKLAR �Ç�N B�R ALAN 
YARATIR.

MASA

DEPOLAMA 
B�R�M�

KURUTMA
B�R�M�
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